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Unit 1 Meeting Guests at Nanning Wuxu

International Airport

Section A Pattern Drills

I Greeting and Responding

Good morning/afternoon/evening.
Excuse me, (but) aren’t you Mr. Black?/Aren’t you Mr. White?/It’s Mr. Reed, isn’t it?
Glad/Nice/Pleased/Happy to meet you.

.

How do you do?/How are you?/How are you doing?/How are things going?/How are things with
you?
5. Nice to meet you, too./I’'m very happy to see you again./I’'m glad to have the opportunity to
meet you.
6. It’s a pleasure./Pretty good./Quite well./Fine./Ok./Not bad!
Everything is all right.
8. Everything is the same as usual.

II Introducing and Responding

1. May I introduce/present Mr. Black...?

2. Please allow me to introduce you to Mr. Black...

3. I'dlike you to meet Mr. Reed, the president of our company, to you.
4. Itake the great pleasure to introduce Mr. White to you.

5. [Itis with great pleasure that I introduce to you Mr. White...
6. My name is Zhao Gang from...

7. Let me introduce myself. I'm George William from...

8. How do you do?

9. I’'m pleased/delighted/glad/happy/to meet you.

10. I’ve heard so much about you./I’ve been told a lot about you.
11. I’ve often heard about you.

12. Iknow you very well by reputation.

13. It’s my privilege to know you.

14. T’ve been looking forward to meeting you.

15. I’ve been longing/wanting to meet you for a long time.
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I Asking for the Trip

Did you have a good/nice/pleasant trip?

Did you have a smooth flight?

Did you have a good time on your way here?

The flight is quite smooth/a little bumpy.

The plane has made a perfect landing.

The landing was very smooth.

The plane has rocked quite a bit, but it doesn’t matter much.
I felt a bit air-sick.

® N A WD =

=

Wishing

I hope you’ll have a pleasant stay here.
Have a good day/weekend/holiday in Nanning.
Enjoy yourself.

il

Have a good time.

Section B Dialogues

Dialogue 1 Introducing Each Other at Departure Hall

Zhao: Excuse me, aren’t you Mr. David Black from the United States?

Black: Yes, I'm David Black from U.S. General Company Ltd.

Zhao: Welcome to Nanning, Mr. Black. I'm Zhao Gang from Guangxi Heavy Industrial Products
Import and Export Corporation, and this is Mr. Qian, Deputy Manager of the Import
Department.

Qian: How do you do, Mr. Black? We’ve been looking forward to meeting you.

Black: How do you do, Mr. Qian? It’s very kind of you both to come and meet us at the airport.

Qian: Did you have a good trip?

Black: Well, not bad!

Zhao: Is this your first trip to Nanning?

Black: Oh, no. I came to attend Guangzhou Autumn Commodity Fair and Nanning Sino-ASEAN
Exposition the year before last year.

Qian: That’s wonderful. But how long will you stay here?

Black: About a week.

Qian: Good, you’ll have ‘enough time to attend China-ASEAN Exposition and visit our
Corporation. Besides these, we may arrange some sightseeing for you.

Black: Thank you very much. You’re very thoughtful.

Qian: You’re welcome. You must be rather tired and need a good rest after the flight. Let’s go

020



120>
o
N

S
Unit 1 {83

Black:

Zhao:

straight to Nanning Hotel first and you’d better take a rest.
That sounds a good idea.
Would you please follow me? This way please.

Dialogue 2 Introducing Nanning’s Infrastructure on the Way to Nanning Hotel

Zhao:

Black:

Qian:

Black:

Qian:

Black:

Qian:

Black:

Qian:

Black:

Qian:

Here is our car. Please get in and have a seat.

Is the Nanning Wuxu International Airport far from the downtown?

Not too far. It takes about 30 minutes. Nanning’s traffic has developed rapidly. It has not
only ten bridges across the Yongjiang River, but also expressways, first-class highways, and
inner and outer ring roads. The underground tunnels across the Yongjiang River, metros,
and viaducts are being built.

That sounds fantastic.

Here I'd like to mention the infrastructure in Nanning, especially the urban traffic network,
for it lays a solid foundation in ensuring the city’s high- speed economic development.

I think it is a wise decision. I hear that Nanning has been developing very fast in the past
few years. Could you tell me something about that?

I'd like to do so. As the capital of the Guangxi Zhuang Autonomous Region and the fixed
place for holding the China-ASEAN Expo, the world-famous green city, Nanning, has been
pushed to the forefront of Guangxi’s reform and opening and, has become the vital city in
the Pan-Pearl River Delta and the China-Southeastern Asian area since 2003, with the
establishment of Guangxi Beibu Gulf Economic Zone and the “10+1” cooperation of
China-ASEAN. She has also become an ideal place for foreign investment because of the
favorable policy. As a result, foreign investment has been developing unprecedentedly. In
addition, a lot of joint ventures, cooperative enterprises and world-famous multi-national
corporations have been set up, and some of them have made much bigger profits than their
original investment. Now more and more overseas businessmen and investors are coming to
Nanning.

That’s great. By the way, do you have any policies, laws and regulations on the foreign
investment?

Yes, we do. I happen to have a book, China Investment Guide, Nanning Volume, with me.
You can keep it and read it closely.

Thank you very much.

My pleasure.

Dialogue 3 Introducing Guangxi Beibu Gulf Economic Zone at Nanning Hotel

Qian:

Good morning, Mr. Black. Did you have a good rest last night? Have you recovered from
your long tiring journey?

Black: Why yes. I had a good sleep last night and I enjoyed it a great deal. The service here is good

and the food is delicious. In short, it is an excellent hotel.
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Qian: Very glad to hear that.

Black: Oh, Mr. Qian, this is...?

Qian: Oh yes, Mr. Black, this is Mr. Zhong, the Chief of Foreign Investment Department.

Zhong: How do you do, Mr. Black?

Black: How do you do, Mr. Zhong? (They shake hands.) Nanning is really an attractive oriental city.
Although I came here two years ago, I can hardly recognize it now.

Zhong: You’re right. Nanning is changing every day. She is embarked on her mission to become a
leading local international economic, financial and trading centre. We welcome international
businesses to establish more operations in Nanning and participate in the development,
including that of the Wuxiang New Area.

Black: Speaking of Wuxiang New Area, one of my purposes here is to inspect the economic and
investment environment in the Wuxiang New Area. Could you please give me a brief
introduction about the Wuxiang New Area and other important decisions of the central and
the local government?

Qian: You’re lucky, Mr. Black, for Mr. Zhong has been working in Nanning Wuxiang New Area
Administration Committee since the very beginning of the exploiting of the Wuxiang New
Area. He is the right man that tells it to you.

Black: Good. Would you please?

Zhong: In accordance with the principle of “overall planning”, after the Langdong New Area, as the
new financial centre of Nanning, has been completed, another important new downtown will
be built in the Wuxiang District and Nanning City will be enlarged by two times. In order to
push the development of Nanning and Guangxi and even the whole southwestern area of
China, the State Council has permitted to adjust Nanning City’s districts. The neighbouring
county, Yongning County, has been put into Nanning’s administration and become
Nanning’s two new districts: Yongning District and Liangqing District. Nanning has
accordingly become the capital of southwestern China and southeastern Asian area. What'’s
more, the Guangxi Beibu Gulf Economic Zone has been established and promoted to the
central government’s economic development strategy. This area will become *“a new
economic polar in China” after the economic rising of the Yangtze River Delta and the Pearl
River Delta.

Black: That’s exciting.

Zhong: Nanning, Beihai, Qinzhou and Fangcheng form a city cluster or city sisters in the Beibu
Gulf Economic Zone. Nanning City is the political, economic, cultural, educational,
transportation, financial and trading centre while Qinzhou City and Fangcheng Port are the
oceanic transportation and oil processing centre, the exporting processing zone and free
trade zone. Beihai City, of course, with its world-famous Beihai Silver Beach, rare plant
mangrove and agreeable weather, plays the roles of the world-famous tourism city, the yard
of Nanning, the sea-product processing zone and the high-tech Park.

Black: That’s terrific. When can I go to visit those places?

.4.
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Zhao: Don’t worry about it. We’ve drawn up a tentative schedule for your stay here.
Black: Thanks a lot. You’re very considerate.

Zhao: My pleasure.

present V.
privilege n.
corporation n.
long .
deputy n.
fair n.
exposition n.
sightseeing n.
thoughtful adj.
infrastructure n.
downtown n.
expressway n.
highway n.
tunnel n.
metro n.
viaduct n.
fantastic adj.
solid adj.
ensure V.
autonomous adj.
forefront n.

favorable adj.

unprecedentedly adv.

profit n.
overseas adj.
investor n.
regulation n.
closely adv.
recover V.
oriental adj.
embark .
mission n.
financial adj.

operation n.
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participate  v. z5; Zm

purpose n. HH

inspect v. EZH; KA
exploit v. FR: FIH
principle n. R, R
enlarge V. R TR

adjust w. TR, AT &N
accordingly adv. AN PR
cluster n. i B A
oceanic  adj. VLR

mangrove n. AR PREAR I
agreeable adj. HAR; 2 AHRE
terrific  adj. APy HREFH)
tentative adj. B LR

ERERARIM: AR AN

considerate adj.

Pretty good!

the same as usual

look forward to doing sth.
long to do sth.

smooth flight

deputy manager

Autumn Commodity Fair
Sino-ASEAN Exposition
go straight to

This way please.
inner/outer ring road
underground tunnel
urban traffic network

lay a solid foundation
reforms and opening
foreign investment
favorable policy

in addition (to)

joint venture

cooperative venture
multi-national corporation
set up

Expression  List

EEY NP N3
FiEHE—H

Wiy (HfF)
e CRE) HEH

AR AT
FlE2s
KERBZHER
FEH-AEERS
HiEE
HEXIL.
W/FRIREL

R FEIE
T A K

T RSB A
BETFIK

A1 B $5
PEEBUR
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happen to il 5
recover from WwE
in short B2, HaZ
embark on M FFER
participate in Zhm: A
speak of wH|; #=E
economic and investment environment 200 s 8
in accordance with TR, KR
the State Council % b
the Yangtze River Delta KIL=FAM
the Pearl River Delta BRYL =AM
draw up EE, e
Exercises

I

Interpret the following sentences into Chinese.

Thank you very much for you to meet me at the Beihai Airport. You know, this is my first trip to
Beihai.

Welcome to Fangcheng Port. We’ve been longing to meet you for a long time.

Nice to meet you, Mr. White. I’'m Wang Ping, the assistant manager of Beihai Foreign Service
Corporation.

Statistics show that more and more countries and regions are investing in Nanning. As a result,
multinational corporations are increasing and their investments keep growing.

As a whole, the introduced foreign venture projects are in agreement with the trade policy and
the structure of foreign investments is getting reasonable.

Interpret the following sentences into English.

C AESEE, B, WEIBIREX. LR E RN, RMES, RS A K.

REf, Jrsedi. BREAMBISEAE, REAFFE HARNLSLHE. XM RRNFSR, K
SR SR

- XS R RPON R BLX S I BE L 5 & 1F . BN E1EMmR.

4. WL E BEANAE BT 3HE FT ARG HAIE © OB SR, R E 140 b R Mok .

5.

AL T BURPH 1) S 8L 58 8 4R (7 PE DL BUR AN & 2R B AR S

I Interpret the following dialogue into English.

BEEK: B, TR B SR E K RS ?
REHT X, REREETEIFESAMAFRPITEE. EiF!

X

B B! REPAMAFRKEBLE, YR gRMHER .



